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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה֣וֹי1
Celakalah
H1945

ד שׁוֹדֵ֗
engkau–yang–merampas
H7703

וְאַתָּה֙
dan–engkau

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שָׁד֔וּד
dirampas
H7703

וּבוֹגֵד֖
dan–engkau–yang–berkhianat
H0898

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

בָגְ֣דוּ
mereka–berkhianat
H0898

ב֑וֹ
terhadap–dia

מְךָ֤ כַּהֲתִֽ
ketika–engkau–selesai
H8552

שׁוֹדֵד֙
merampas
H7703

ד תּוּשַּׁ֔
engkau–akan–dirampas
H7703

כַּנְּלֹתְךָ֥
ketika–engkau–berhenti
H5239

לִבְגֹּ֖ד
berkhianat
H0898

יִבְגְּדוּ־
mereka–akan–berkhianat
H0898

ךְ׃ בָֽ
terhadap–engkau

ס
[S]

Celakalah engkau, hai perusak yang tidak dirusak sendiri, dan engkau, hai penggarong yang tidak digarong 
sendiri! Apabila engkau selesai merusak, engkau sendiri akan dirusak; apabila engkau habis menggarong, 
engkau sendiri akan digarong.

יְהוָה2֥
Ya–TUHAN
H3068

חָנֵּ֖נוּ
kasihanilah–kami

לְךָ֣
kepada–Engkau

ינוּ קִוִּ֑
kami–berharap

הֱיֵה֤
Jadilah
H1961

זְרֹעָם֙
lengan–mereka
H2220

ים לַבְּקָרִ֔
di–pagi–hari
H1242

אַף־
juga
H0637

נוּ יְשׁוּעָתֵ֖
keselamatan–kami
H3444

בְּעֵ֥ת
pada–waktu
H6256

ה׃ צָרָֽ
kesesakan

TUHAN, kasihanilah kami, Engkau kami nanti-nantikan! Lindungilah kami setiap pagi dengan tangan-Mu, ya, 
selamatkanlah kami di waktu kesesakan!

מִקּ֣וֹל3
Dari–suara

הָמ֔וֹן
keramaian

נָדְד֖וּ
mereka–lari
H5074

ים עַמִּ֑
bangsa-bangsa

ךָ מֵר֣וֹמְמֻתֶ֔
dari–ketinggian–Engkau
H7427

נָפְצ֖וּ
mereka–tercerai-berai

ם׃ גּוֹיִֽ
bangsa-bangsa

Waktu mendengar suara gemuruh ketika Engkau bangkit, larilah bangsa-bangsa dan berceraiberailah suku-suku 
bangsa.

ף4 וְאֻסַּ֣
Dan–dikumpulkan
H0622

ם שְׁלַלְכֶ֔
jarahan–kalian
H7998

סֶף אֹ֖
pengumpulan
H0625

חָסִ֑יל הֶֽ
belalang
H2625

ק כְּמַשַּׁ֥
seperti–serangan
H4944

ים גֵּבִ֖
belalang
H1357

ק שׁוֹקֵ֥
menyerbu
H8264

בּֽוֹ׃
di–atasnya

Orang mengumpulkan jarahan seperti belalang pelahap menelan makanannya; mereka menyerbunya seperti 
serbuan kawanan belalang.
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נִשְׂגָּ֣ב5
Ditinggikan
H7682

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
karena

שֹׁכֵ֖ן
Dia–berdiam
H7931

מָר֑וֹם
di–tempat–tinggi
H4791

א מִלֵּ֣
Dia–memenuhi
H4390

צִיּ֔וֹן
Sion
H6726

ט מִשְׁפָּ֖
dengan–keadilan
H4941

ה׃ וּצְדָקָֽ
dan–kebenaran
H6666

TUHAN tinggi luhur, sebab Ia tinggal di tempat tinggi; Ia membuat Sion penuh keadilan dan kebenaran.

וְהָיָה6֙
Dan–akan–menjadi
H1961

אֱמוּנַת֣
kesetiaan
H0530

יךָ עִתֶּ֔
masa–mu
H6256

סֶן חֹ֥
kekayaan
H2633

ת יְשׁוּעֹ֖
keselamatan
H3444

חָכְמַת֣
hikmat
H2451

וָדָ֑עַת
dan–pengetahuan
H1847

יִרְאַ֥ת
takut–akan
H3374

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יא הִ֥
itulah
H1931

אוֹצָרֽוֹ׃
perbendaharaan–Nya
H0214

ס
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Masa keamanan akan tiba bagimu; kekayaan yang menyelamatkan ialah hikmat dan pengetahuan; takut akan 
TUHAN, itulah harta benda Sion.

הֵן7֚
Lihatlah
H2005

ם אֶרְאֶלָּ֔
para–pahlawan–mereka
H0691

צָעֲק֖וּ
mereka–menjerit
H6817

חֻצָ֑ה
di–luar
H2351

מַלְאֲכֵי֣
para–utusan
H4397

שָׁל֔וֹם
perdamaian
H7965

מַ֖ר
dengan–pahit
H4751

יִבְכָּיֽוּן׃
mereka–menangis
H1058

Lihat, orang-orang Ariel menjerit di jalan, utusan-utusan yang mencari damai menangis dengan pedih.

מּו8ּ נָשַׁ֣
Sunyi–senyap
H8074

מְסִלּ֔וֹת
jalan-jalan–raya
H4546

שָׁבַ֖ת
berhenti

עֹבֵר֣
orang–yang–lewat

רַח אֹ֑
di–jalan
H0734

הֵפֵ֤ר
Dia–telah–melanggar

בְּרִית֙
perjanjian
H1285

מָאַס֣
Dia–menolak

ים עָרִ֔
kota-kota

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ב חָשַׁ֖
Dia–menghargai
H2803

אֱנֽוֹשׁ׃
manusia
H0582

Jalan-jalan raya menjadi sunyi dan seorang pun tiada lagi yang lintas di jalan. Perjanjian sudah diingkari, saksi-
saksi sudah ditolak, dan manusia tidak dihiraukan.

אָבַ֤ל9
Berduka
H0056

אֻמְלְלָה֙
dan–merana
H0535

רֶץ אָ֔
negeri
H0776

יר הֶחְפִּ֥
Malu
H2659

לְבָנ֖וֹן
Libanon
H3844

קָמַל֑
dan–layu
H7060

הָיָה֤
Menjadi
H1961

֙ הַשָּׁרוֹן
Saron
H8289

ה עֲרָבָ֔ כָּֽ
seperti–padang–gurun
H6160

וְנֹעֵ֥ר
dan–gugur
H5287

ן בָּשָׁ֖
Basan
H1316

ל׃ וְכַרְמֶֽ
dan–Karmel
H3760

Negeri berkabung dan merana; Libanon tersipu-sipu dan mati rebah; Saron sudah seperti padang belantara, 
Basan dan Karmel meluruh daun.

ה10 עַתָּ֥
Sekarang
H6258

אָק֖וּם
Aku–akan–bangkit

יאֹמַר֣
firman
H0559

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

עַתָּה֙
sekarang
H6258

ם רוֹמָ֔ אֵֽ
Aku–akan–ditinggikan

ה עַתָּ֖
sekarang
H6258

ׂא׃ אֶנָּשֵֽ
Aku–akan–diagungkan
H5375

Sekarang, Aku akan bangkit, firman TUHAN, sekarang, Aku akan bangkit berdiri, sekarang, Aku akan berdiri 
tegak!
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תַּהֲר֥ו11ּ
Kamu–mengandung
H2029

שׁ חֲשַׁ֖
jerami
H2842

לְדוּ תֵּ֣
kamu–melahirkan
H3205

שׁ קַ֑
sekam
H7179

ם רוּחֲכֶ֕
napas–mu
H7307

אֵ֖שׁ
api
H0784

ם׃ תֹּאכַלְכֶֽ
akan–memakan–kamu
H0398

Kamu mengandung rumput kering, dan melahirkan jerami; amarahmu seperti api yang memakan kamu sendiri.

וְהָי֥ו12ּ
Dan–menjadi
H1961

ים עַמִּ֖
bangsa-bangsa

מִשְׂרְפ֣וֹת
seperti–pembakaran
H4955

יד שִׂ֑
kapur
H7875

ים קוֹצִ֥
semak–duri
H6975

ים כְּסוּחִ֖
yang–dipotong
H3683

בָּאֵ֥שׁ
dalam–api
H0784

תּוּ׃ יִצַּֽ
dibakar
H3341

ס
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Bangsa-bangsa akan dibakar menjadi kapur dan akan dibakar dalam api seperti semak duri yang ditebang.

שִׁמְע֥ו13ּ
Dengarlah
H8085

ים רְחוֹקִ֖
wahai–yang–jauh
H7350

ר אֲשֶׁ֣
apa

יתִי עָשִׂ֑
yang–telah–Aku–perbuat

וּדְע֥וּ
dan–ketahuilah
H3045

ים קְרוֹבִ֖
wahai–yang–dekat
H7138

י׃ גְּבֻרָתִֽ
keperkasaan–Ku
H1369

Hai orang-orang yang jauh, dengarlah apa yang telah Kulakukan, hai orang-orang yang dekat, ketahuilah 
keperkasaan-Ku!

פָּחֲד֤ו14ּ
Takut
H6342

֙ בְצִיּוֹן
di–Sion
H6726

ים חַטָּאִ֔
orang-orang–berdosa
H2400

אָחֲזָה֥
Digenggam
H0270

ה רְעָדָ֖
kegentaran

חֲנֵפִ֑ים
orang-orang–fasik
H2611

י  ׀מִ֣
Siapa
H4310

יָג֣וּר
dapat–tinggal

נוּ לָ֗
bagi–kita

אֵשׁ֚
api
H0784

ה אוֹכֵלָ֔
yang–memakan
H0398

מִי־
siapa
H4310

יָג֥וּר
dapat–tinggal

לָ֖נוּ
bagi–kita

י מוֹקְדֵ֥
nyala
H4168

ם׃ עוֹלָֽ
yang–kekal
H5769

Orang-orang yang berdosa terkejut di Sion orang-orang murtad diliputi kegentaran. Mereka berkata: "Siapakah 
di antara kita yang dapat tinggal dalam api yang menghabiskan ini? Siapakah di antara kita yang dapat tinggal di 
perapian yang abadi ini?"

הֹלֵך15ְ֣
Yang–berjalan
H1980

צְדָק֔וֹת
dalam–kebenaran
H6666

וְדֹבֵ֖ר
dan–yang–berbicara
H1696

ים ישָׁרִ֑ מֵֽ
dengan–jujur
H4339

ס מֹאֵ֞
yang–menolak

בְּבֶצַ֣ע
keuntungan–dari
H1215

מַעֲשַׁקּ֗וֹת
pemerasan
H4642

נֹעֵר֤
yang–mengibaskan
H5287

֙ כַּפָּיו
tangannya
H3709

ךְ מִתְּמֹ֣
dari–memegang
H8551

חַד בַּשֹּׁ֔
suap
H7810

אֹטֵ֤ם
yang–menutup
H0331

אָזְנוֹ֙
telinganya
H0241

עַ מִשְּׁמֹ֣
dari–mendengar
H8085

ים דָּמִ֔
pertumpahan–darah
H1818

וְעֹצֵ֥ם
dan–yang–memejamkan

עֵינָי֖ו
matanya

מֵרְא֥וֹת
dari–melihat
H7200

ע׃ בְּרָֽ
kejahatan

Orang yang hidup dalam kebenaran, yang berbicara dengan jujur, yang menolak untung hasil pemerasan, yang 
mengebaskan tangannya, supaya jangan menerima suap, yang menutup telinganya, supaya jangan 
mendengarkan rencana penumpahan darah, yang menutup matanya, supaya jangan melihat kejahatan,
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ה֚וּא16
Dia
H1931

ים מְרוֹמִ֣
di–tempat–tinggi
H4791

ן יִשְׁכֹּ֔
akan–berdiam
H7931

מְצָד֥וֹת
benteng
H4679

ים סְלָעִ֖
batu–karang
H5553

מִשְׂגַּבּ֑וֹ
perlindungannya

לַחְמ֣וֹ
rotinya
H3899

ן נִתָּ֔
diberikan
H5414

יו מֵימָ֖
airnya
H4325

ים׃ נֶאֱמָנִֽ
terjamin
H0539

dialah seperti orang yang tinggal aman di tempat-tempat tinggi, bentengnya ialah kubu di atas bukit batu; 
rotinya disediakan air minumnya terjamin.

לֶך17ְ מֶ֥
Raja
H4428

בְּיָפְי֖וֹ
dalam–keindahan–Nya
H3308

תֶּחֱזֶי֣נָה
akan–memandang
H2372

עֵינֶי֑ךָ
matamu

ינָה תִּרְאֶ֖
akan–melihat
H7200

רֶץ אֶ֥
negeri
H0776

ים׃ מַרְחַקִּֽ
yang–jauh
H4801

Engkau akan memandang raja dalam semaraknya, akan melihat negeri yang terbentang jauh.

לִבְּך18ָ֖
Hatimu

יֶהְגֶּ֣ה
akan–merenungkan
H1897

אֵימָה֑
kengerian
H0367

אַיֵּ֤ה
Di–manakah
H0346

סֹפֵר֙
penghitung

אַיֵּ֣ה
di–manakah
H0346

ל שֹׁקֵ֔
penimbang
H8254

אַיֵּ֖ה
di–manakah
H0346

סֹפֵ֥ר
penghitung

אֶת־
[objek]
H0853

ים׃ הַמִּגְדָּלִֽ
menara-menara
H4026

Dalam hatimu engkau akan memikirkan kengerian yang sudah-sudah: "Sudah lenyapkah juru hitung, sudah 
lenyapkah juru timbang, dan sudah lenyapkah orang yang menghitung menara-menara?"

אֶת־19
[objek]
H0853

עַ֥ם
bangsa

נוֹעָ֖ז
yang–angkuh
H3267

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תִרְאֶה֑
akan–kamu–lihat
H7200

עַם֣
bangsa

י עִמְקֵ֤
yang–dalam
H6012

שָׂפָה֙
bahasanya
H8193

מִשְּׁמ֔וֹעַ
tidak–dapat–dimengerti
H8085

נִלְעַ֥ג
yang–gagap
H3932

לָשׁ֖וֹן
lidahnya
H3956

ין אֵ֥
tanpa
H0369

בִּינָֽה׃
pengertian
H0998

Tidak lagi akan kaulihat bangsa yang biadab itu, bangsa yang logatnya samar, sehingga tidak dapat dipahami, 
yang bahasanya gagap, sehingga tiada yang mengerti.

חֲזֵה20֣
Pandanglah
H2372

צִיּ֔וֹן
Sion
H6726

קִרְיַת֖
kota
H7151

מֽוֹעֲדֵ֑נוּ
pertemuan–kita
H4150

עֵינֶיךָ֩
Matamu

ינָה תִרְאֶ֨
akan–melihat
H7200

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerusalem
H3389

נָוֶה֣
tempat–kediaman

ן שַׁאֲנָ֗
yang–tenang
H7600

הֶל אֹ֤
kemah
H0168

בַּל־
tidak
H1077

֙ יִצְעָן
akan–dipindahkan
H6813

בַּל־
tidak
H1077

ע יִסַּ֤
akan–dicabut
H5265

֙ דֹתָיו יְתֵֽ
pasak-pasaknya
H3489

צַח לָנֶ֔
untuk–selamanya
H5331

וְכָל־
dan–semua
H3605

חֲבָלָ֖יו
tali-talinya

בַּל־
tidak
H1077

קוּ׃ יִנָּתֵֽ
akan–terputus
H5423

Pandanglah Sion, kota pertemuan raya kita! Matamu akan melihat Yerusalem, tempat kediaman yang aman, 
kemah yang tidak berpindah-pindah, yang patoknya tidak dicabut untuk seterusnya, dan semua talinya tidak 
akan putus.
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י21 כִּ֣
Melainkan

אִם־
jika

ם שָׁ֞
di–sana
H8033

יר אַדִּ֤
yang–mulia
H0117

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

נוּ לָ֔
bagi–kita

מְקוֹם־
tempat
H4725

ים נְהָרִ֥
sungai-sungai
H5104

ים יְאֹרִ֖
anak-anak–sungai
H2975

רַחֲבֵי֣
yang–lebar
H7342

יָדָ֑יִם
tangannya
H3027

בַּל־
tidak
H1077

לֶךְ תֵּ֤
akan–pergi
H3212

בּוֹ֙
di–dalamnya

אֳנִי־
perahu
H0590

יִט שַׁ֔
berdayung
H7885

י וְצִ֥
dan–kapal
H6716

יר אַדִּ֖
yang–megah
H0117

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

נּוּ׃ יַעַבְרֶֽ
akan–melewatinya

Di situ kita akan melihat betapa mulia TUHAN kita: seperti tempat yang penuh sungai dan aliran yang lebar; 
perahu dayung tidak melaluinya, dan kapal besar tidak menyeberanginya.

י22 כִּ֤
Karena

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

נוּ שֹׁפְטֵ֔
Hakim–kita
H8199

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

נוּ מְחֹקְקֵ֑
Pembuat–hukum–kita
H2710

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

נוּ מַלְכֵּ֖
Raja–kita
H4428

ה֥וּא
Dia
H1931

נוּ׃ יוֹשִׁיעֵֽ
akan–menyelamatkan–kita
H3467

Sebab TUHAN ialah Hakim kita, TUHAN ialah yang memberi hukum bagi kita; TUHAN ialah Raja kita, Dia akan 
menyelamatkan kita.

נִטְּשׁ֖ו23ּ
Kendur
H5203

חֲבָלָיִ֑ךְ
tali-talimu

בַּל־
tidak
H1077

יְחַזְּק֤וּ
mereka–dapat–menguatkan
H2388

כֵן־
dengan–demikian
H3653

תָּרְנָם֙
tiang–mereka
H8650

בַּל־
tidak
H1077

רְשׂוּ פָּ֣
mereka–membentangkan
H6566

ס נֵ֔
layar
H5251

אָז֣
maka

ק חֻלַּ֤
dibagi

ד־ עַֽ
sampai
H5706

֙ שָׁלָל
jarahan
H7998

ה מַרְבֶּ֔
yang–banyak
H4766

ים פִּסְחִ֖
orang–lumpuh
H6455

זְזוּ בָּ֥
merampas
H0962

ז׃ בַֽ
rampasan
H0957

Tali-talimu sudah kendor, tidak dapat mengikat teguh tiang layar di tempatnya, tidak dapat membentangkan 
layar. Pada waktu itu orang akan membagi-bagi rampasan banyak-banyak, dan orang-orang lumpuh akan 
menjarah jarahan.

וּבַל־24
Dan–tidak
H1077

יאֹמַ֥ר
akan–berkata
H0559

שָׁכֵ֖ן
penduduk
H7934

חָלִ֑יתִי
aku–sakit

הָעָם֛
Bangsa

ב הַיֹּשֵׁ֥
yang–tinggal
H3427

הּ בָּ֖
di–dalamnya

א נְשֻׂ֥
diampuni
H5375

ן׃ עָוֹֽ
kesalahannya
H5771

Tidak seorang pun yang tinggal di situ akan berkata: "Aku sakit," dan semua penduduknya akan diampuni 
kesalahannya.
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